

Toponymie

« Toponymie ». Partie de l'onomastique qui étudie les noms de lieux, leur origine, leurs rapports avec la langue parlée actuellement ou avec des langues disparues.
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PREFACE

Quelle est l'origine des communes ?

Historiquement, la commune française est l'héritière de la paroisse de l'Ancien Régime ou de la « communauté » (circonscription fiscale qui portait aussi le nom de « paroisse fiscale », dans les villes à deux ou plusieurs clochers, ou de « collecte »).

Qui a créé la commune ?

Le 14 décembre 1789, la Constituante vote une loi créant les municipalités ou communes désignées comme la plus petite division administrative en France et c'est ainsi qu'était officialisé le mouvement d'autonomie communale révolutionnaire.

Quand ont été créées les communes ?

Le décret du 14 décembre 1789 a érigé en municipalités « toutes les communautés d'habitants » (paroisses, villages, bourgs) qui existaient au moment de la Révolution française. Le terme « commune » remplace celui de municipalité en 1793, en souvenir de la Commune qui a renversé le roi Louis XVI en 1792.

Comment est choisi le nom d'une commune

Les noms de lieux apparaissent ainsi comme un conservatoire des diverses langues parlées à différentes époques sur le territoire français. Les toponymes constituent aussi une mémoire des paysages, façonnés ou non par l'homme, ou de la nature du sol. Les toponymes témoignent d'activités humaines parfois disparues.

Qu'est-ce qui définit une commune ?

La commune est la collectivité qui agit sur le plus petit territoire. Les communes connaissent une organisation administrative unique, quelle que soit leur taille. Depuis la loi municipale de 1884, elles sont gérées par le conseil municipal et par le maire.

Quelle est la différence entre une ville et une commune ?

Il est important de noter que toutes les villes sont des communes, mais que toutes les communes ne sont pas des villes.

Pourquoi on dit ville ?

« Ville » provient du latin villa (maison de campagne, propriété rurale, domaine) qui prit dès les V e – VIe siècles le sens de « groupe de maisons adossées à la villa », c'est-à-dire à peu près

« Village », puis regroupement plus important de population.




° Origine du Nom de la DROME

Le département de la Drôme est un département français situé dans le sud-est du pays et dont le nom vient de la rivière Drôme. Il fait partie de la région Auvergne-Rhône-Alpes. Sa préfecture est Valence.

Le département de la Drôme a été créé par la Révolution française, le 5 mars 1790 en application de la loi du 22 décembre 1789, à partir d'une partie de la province du Dauphiné à laquelle il appartenait avec l'Isère et les Hautes-Alpes, et de parties issues de Provence et du Comtat venaissin.

Le département tire son nom de la Drôme, rivière préalpine et l'un des affluents du Rhône, longue de 110 km. Cette rivière trouve sa source à la limite des Hautes-Alpes et de la Drôme, à La Bâtie-des-Fonds.

° Rivière la DROME

Drôme, vient du latin « Druma » dans le sens de (courant, cours d’eau).

Dans le dictionnaire de la langue gauloise, « druna » est un adjectif gaulois signifiant (vigoureuse, rapide).

Drôme 1.

« Écartelé, au premier d'or, au dauphin vif d'azur, crêté, oreillé et barbelé de gueules ; au deuxième d'azur, à six besants d'argent, posés 3, 2 et 1, au chef d'or ; au troisième d'azur à trois bandes d'or ; au quatrième d'hermines, au chef d'or chaussé de gueules »


[image: ]


Drome 2.

« Coupé ondé, en 1 d'or au dauphin d'azur crêté, barbé, loré, peau »


[image: ]





° Les 363 COMMUNES

ALBON

« Albon ». Nom du village dérivé du (nom d'homme) latin « Albus », qui signifie (blanc).

ALEYRAC

Comme tous les toponymes de la région se terminant en « ac », ce toponyme fait référence à un habitat gallo-romain dont le nom était dérivé avec le suffixe « acum », d'origine gauloise, probablement une (villa), un (domaine), dont l'un des premiers propriétaires devait s'appeler « Alarius », ou « Hilarius ».

ALIXAN

« Alixan ». Ce toponyme dérive du nom latin « Alexianus » et du suffixe latin de propriété « anum », qui a donné la terminaison « an » désignant (domaine, terre, lieu). Il signifie la (terre d'Alexius), « Alexius » étant probablement le premier propriétaire d'une villa romaine à l'origine du village.

ALLAN

« Allan ». Le nom du village dériverait d'un anthroponyme (nom de personne) germanique « Alon ».

ALLEX

« Allex ». Le nom dérive du gaulois « Alisum », forme masculine de « Alisa », qui signifie (falaise). La morphologie du lieu explique parfaitement ce toponyme.

AMBONIL

« Ambonil ». Le nom du village est issu du gaulois « ambe », qui signifie (rivière) ou de « ambi », voulant dire (autour).

ANCONE

« Ancône », de « Anco », en occitan, fait référence à un (port, un havre). La position d’« Ancône » dans une anse du Rhône était probablement une étape pour les bateliers naviguant sur le fleuve. « Ancône », Ville neuve, fondée au XIIIe siècle, qui a probablement pris, le nom de la ville italienne « d'Ancona ».

ANDANCETTE

« Andancette ». De 1265 à 1309, les frères pontifes construisent sur l'emplacement de l'ancien village gallo-romain « Figlinis », le village (d'Andancette).

« Figlinae », devenu ensuite « Figlinis », dont le nom désigne un (atelier de potier).

Avant 1790, « Andancette » était une paroisse du diocèse de Vienne dont l'église était dédiée à « saint André ».

ANNEYRON

« Anneyron ». Ce toponyme dérive d'un anthroponyme (nom de personne) d'origine germanique, probablement d'un certain « Annarigus » ou « Anerius », avec le suffixe « onem », désignant (terre, domaine, lieu).

AOUSTE-SUR-SYE

« Aouste ». Le toponyme dériverait du latin « Augustus » qualifiant les (empereurs romains), lui-même dérivant du latin « augustus » (consacré) ou de « augur » (augure, prêtre prédisant l’avenir).

« Sye ». Cours d'eau du département de la Drôme dans la région Auvergne-Rhône-Alpes, et un affluent droit de la Drôme, donc un sous-affluent du Rhône.

ARNAYON

« Arnayon ». Le nom dériverait de « Arnaium », et ce dernier de « Arnacum ». Son radical « Arn » signifierait (aigle). « Arnayon » serait la (ville de l'Aigle).

ARPAVON

« Arpavon ». Le toponyme dériverait peut-être du latin « Arpao », qui signifie (paon).

ARTHEMONAY

« Arthémonay ». Le nom viendrait d’un propriétaire d'origine germanique, « Arthmond », dont le nom serait formé du celtique « art », pour (ours) et du francique « mund » pour (protecteur). Le sens de l'anthroponyme serait (Ours protecteur).

AUBENASSON

« Aubenasson ». Ce toponyme devrait son nom à la fontaine intermittente située sur son territoire. Le vieux français a fourni les deux termes. Le premier vient du latin « albus », « aube » indiquant (blanc, net, pur), le second du mot « nasse, nasson », qui avait le sens de (pêcherie, vivier, eau).

AUBRES

« Aubres ». Le nom vient du mot latin « arbores », issu du nord-occitan « aubres », désignant des (arbres).

AUCELON

« Aucelon ». Le nom aurait pour origine « Aucelon », en occitan signifiant (petit oiseau), du nom « aucel », pour (oiseau) et du latin « avicellus » (petit oiseau).

AULAN

« Aulan », rappellerait un (lieu planté de noisetiers). Ce toponyme dériverait de l'occitan « Aulanier », du gascon « aulan », signifiant (noisette).

AUREL

« Aurel ». Le nom dériverait de la racine latine « aura » pour (vent), avec le suffixe « ellum ».

La situation de cet habitat, sur un plateau venteux, aurait généré ce toponyme.

AUTICHAMP

« Autichamp ». Ce toponyme semble dériver de l'adjectif féminin occitan « auta » (haute) et « chalm » (lande, plateau désert).

BALLONS

« Ballons ». Le terme « ballon » a le sens de (mont) ou (rocher)

BARBIERES

« Barbières ». Le nom du village viendrait du mot « barbarlerum » qui signifierait (bois très épais) et qui dériverait de « barbalerus » qui veut dire (inculte, sauvage).

BARCELONNE

Le nom serait issu de « Barcinona » (en 1171) qui pourrait avoir la même origine que l'ancien nom de « Barcelone » en Espagne, pour « Barcino », dérivé du mot phénicien « Barcè » qui signifie l(a citadelle).

Où, La graphie « Bar-sillona » serait composé du radical celtique « bar » signifiant (sommet, cime), et du terme bas-latin « Silo », « Silonis » signifiant (plat, écrasé). Le sens général serait (plateau de la cime du mont) ou (cime écrasée, plate).

BARNAVE

« Barnave ». Ce toponyme dériverait du celtique « barro » (escarpement de montagne, sommet) et « nava » pour (plaine entre des montagnes, plateau bas cerné de montagnes).

BARRET-DE-LIOURE

« Barret », dériverait de l'oronyme gaulois « barro » désignant en toponymie, une (barrière montagneuse), suivi du suffixe diminutif « et ».

« Lioure », viendrait de l'occitan « loira », « loeria », pour (loutre), du latin « lutra ».

BARSAC

« Barsac ». Le nom est d'origine celtique. Il provient de l'anthroponyme (nom de personne) germanique « Bertus » ou de « Bracios, homme gaulois et du suffixe gaulois « acum » pour (domaine, emplacement d'un village, terre) devenu « ac » en occitan.

BATHERNAY

« Bathernay ». Le toponyme serait formé sur la base d'un anthroponyme (nom de personne) « Basterna » avec le suffixe de lieu « acum », pour (domaine, emplacement d'un village, terre).

LA BATIE-DES-FONDS

« Batie ». Le terme indique un (village fortifié) créé au Moyen Âge.

« Fondx ». En occitan, les « fonts » sont le nom donné aux (petites sources).

LA BATIE-ROLLAND

La « Bâtie », signifie la (maison forte), autre étymologie commune à (bastion, bastide, bastille, etc.).

« Rolland ». Au début du IXe siècle, un (château-fort) aurait été construit par « Lambert Rolland ».

La « Bâtie-Rolland » est donc très simplement le lieu où se trouvait la (maison forte de Rolland).

LA BAUME-CORNILLANE

« Baume Cornillane », de « Balma cornillana », doit son nom à la présence d’une (grotte) « balme ou baume » dite de la (Dame). Cette « Dame » étant « Catherine de Cornillan », grande famille de seigneurs locaux dont les armes sont trois corneilles.

LA BAUME-DE-TRANSIT

« Baume », du gaulois « balma » (grotte peu profonde, abri-sous-roche, caverne) et qui a également donné « balme ».

« Transit ». Le village servit de (lieu de transit) aux marchandises destinées à l’enclave provençale du comté de Grignan. De là lui vint son nom de (Baume-de-Transit).

LA BAUME-D’HOSTUN

« Baume », du gaulois « balma » (grotte peu profonde, abri-sous-roche, caverne) et qui a également donné « balme ».

« Hostun ». Le toponyme est vraisemblablement issu du (nom de personne) gallo-latin « Augustus » et du suffixe « dunum ». « Augustodunum » cité fondée durant le règne d'Auguste, son nom signifie (la forteresse d'Auguste).

BEAUFORT-SUR-GERVANNE

« Beaufort ». Le nom correspond aux termes « Beau » et « fort », appellation pour une fortification

« Gervanne ». Rivière française coulant dans le département de la Drôme et affluent de la rivière Drôme.

BEAUMONT-EN-DIOIS

« Beaumont », toponyme signalant l'intérêt d'un (mont par sa hauteur) ou la protection qu'il peut apporter aux habitants du lieu.

« Diois ». Le nom précise que le village est dans le pays du Diois et permet de ne pas le confondre avec les autres « Beaumont » de la région. Le nom « Diois » dérive du latin « dea » (déesse). Il s'agit de la déesse gauloise « Andarta ».

BEAUMONT-LES-VALENCE

« Beaumont », toponyme signalant l'intérêt d'un (mont par sa hauteur) ou la protection qu'il peut apporter aux habitants du lieu.

« Lès ». La préposition « lès » signifie (près de).

« Valence ». Le village doit son nom au latin « Valentia », dérivé de « valens », et signifierait (la vaillante), (la valeureuse), (la vigoureuse).

BEAUMONT-MONTEUX

« Beaumont », toponyme signalant l'intérêt d'un (mont par sa hauteur) ou la protection qu'il peut apporter aux habitants du lieu.

« Monteux ». L'origine de ce toponyme d'après ses formes anciennes semble provenir de sa (position au pied des
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